peakiuy). B auTepaTypHOM sI3BIKE CIOBO 7OMOK B NPSIMOM 3HAYCHHU
Ha3bIBaCT CTPEMUTEIFHO TEKYITYIO BOAHYIO Maccy.

Wzyuus 54 meradopudeckn MOTHBUPOBAHHBIX TEPMUHA aTOMHON
SHEPreTUKH,  MOXHO  BBISIBUTH ~ HEKOTOPBIE  3aKOHOMEPHOCTH.
Monasmsiromee  GonmpumuctBo (90,7 %  or  obmero  Komudectsa
HCCIICIOBAaHHBIX TEPMUHOB) MOTHBHPOBAHBI CJIOBAMH, HEOCPEICTBEHHO
CBSI3aHHBIMHU C YEJIOBEKOM, T. €. CJIOBaMH, OTHOCSIIUMHCS K €ro ObITY,
JIEWCTBHSAM, YacTsIM YEIOBEYECKOTO OpPTraHW3Ma W CBOWCTBAaM, KOTOPHIMHU
MOXeT ObITh HazeneH uenoBek. Camas oOmIMpHAs TpymHma CIoB,
KOTOPBIMH MOTHBHPOBaHBI TEPMHHBI, MPEICTAaBISET COOOH NpEeIMETHI
ObiTa. ['pynma, MOTHBHPOBAaHHAS CIIOBaMH, 0003HAYAIONIMMH IIPUPOIHBIC
SIBJICHUSI, XOTh 1 HE 3aBHCHUT HANPSMYIO, HO, TaK WM MHAUe, CYIIECTBYET
B s3bIKe Omaromapsi 4eioBeKy. TakuMm oOpa3oM, MBI MOXEM BHETb,
Kakoe OoipIIoe BAMSHHE Ha  TEPMHUHOTBOPYECTBO  OKa3bIBAET
OKPYXKAIOIINI YeTIOBeKa MHUD.

Cnucox ucnonb308aHHbIX UCMOYHUKOB

1. Kopuwios O.A.  SI3bIKOBblE  KapTHHBI ~ MHpa Kak  IIPOM3BOJHbIE

HAIMOHAIBHBIX MEHTAINUTETOB. 2-¢ u3., uctp. u gom. — M.: UePo, 2003. —

349 c.

Tronenes C.B. Teopus nepeBoza: yued. nmocodue. — M., 2004, — 336 c.

3. Tepmunsl aromHoi suepreruxu // Konuepu Pocameproarom. 2010. URL:
http://enc-dic.com/atom/A/ (mara o6pamenus: 15.05.2014).

4. CnoBapb COBPEMEHHOrO PYCCKOrO JIUTEPATYPHOro s3bika. — T. 1-17. — M;
JI., 1950-1965.

n

Hayunwiti pykosooumens 3.1. Pesanosa, 0. gpunon. u., npogeccop TIY

Manvyesa A.B., Bonkosa M.I.
Hayuornansrvni uccredosamenvekuti TomcKuil nOMUMEXHUYeCKUtl yHU8epCUmen

CEMACI/IOJIOFI/I‘IECKI{‘II‘/‘I noaxon
B N3YYEHNHU OBO3HAYEHHWH BEJIOI'O IBETA
B COBPEMEHHOM AHTJIMCKOM SI3BIKE

IBeT — 9TO 3pUTENBHOE BOCIPHUATHE KadecTBA OKpYKarOLIEH
Cpenbl, KOTOPOE CYIIECTBYET BOKPYT YelOBeKa. DTO NMPEKpacHbIA Jap —
CMOCOOHOCTh BHJETh MHp, pa3yKpalIeHHBIH BCEMH NBETAaMH paayrH.
C nerctBa MBI YYWIINCh pa3iddaTh [BETA, 3AMOMHUHAIM WX Ha3BaHUSL.
Bormpoc o nBete 1 1BeT00003HAYEHHH BXOJUT B MPOOJIIEMATHKY MHOTHX
HayK, TakuX Kak ¢unocodus, s3p1k03HaHNe, cuxonorus. LIBer sBisercs
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OJJHUM W3 NPUHLUIIOB KYIbTYpbl. OH OKpYXKEH CHCTEMOH acCOLMAaLHi,
CMBICIIOBBIX 3HAYCHHUN W TOJIKOBAHHM.

B konne XIX B. 3apoaniiuch Takue HayKu, KaK OHOMACHOJOTHUS H
cemacuonorus. O0e HayKH B3aUMOCBSI3aHBI MEXIY COOOW M HIPAIOT
OTPOMHYIO POJb B PACCMOTPCHHM JICKCHYECKOrO 3HAYCHHS U
YIOTpEONICHUS CIIOBA.

Onomacuonorust (0T rped. Onomasia — HaumenoBanwue; 10gos —
yUYEHHE) — pa3/ei JICKCUKOIOTHH, U3yYaroliiii HOMAHATUBHBIC CPEACTBA
S3bIKa, T.€. MPOLIECC HAUMCHOBAHMS, CIIOCOOBI HOMHHALMK. AHAIU3
JICKCHKA B 3TOM CJIyYac HANpaBICH HAa 3HAK — CJIOBO, HAlpUMep,
HCCIICIOBAHUE CTPYKTYPHl HAMMEHOBAHHS WM MOTHBHPOBAHHOCTH /
HEMOTHBHPOBAHHOCTH s13bIKOBOTO 3HaKa [1. C. 873].

B HEKOTOpOM CMBICIE OHOMACHOJIOTHS IPOTHBOIIOCTABIIIETCS
CEMACHONIOTHH, T.K. OHA OCHOBBIBACTCS «HA JBWKCHUH  OT
0003HaYaeMoro TpeaMera K CPeACTBaM ero 00O3Ha4YeHHs», T.e. — OT
coziepkanus K opme.

CymiectByer u 0olee MHPOKOE MOHMMAHHE OHOMACHOIOTHH —
ydeHHe 00 00O03HAYCHHH BHES3BIKOBBIX OOBEKTOB C HCIIONb30BaHHEM
TFOOBIX SI3BIKOBBIX cpeacts [2. C. 242].

Ocobo cnemyeT TOAYEPKHYTH TO, HYTO OHOMACHOJOTHYECKOE
ONMCaHWE JICKCHKA B  BHIEC  JIGKCHKO-CEMAHTHYECKHX  TPYII
(ceMaHTHUYECKHMX TIONe) pa3paboTaHO 3HAYMTEIPHO MEHBIIE, YeM
cemacuonornieckoe. TemM He MeHee, 00e HAYKH B3aUMOCBSI3aHBI MEKIY
co0O0H | IOTIONHSIOT JPYT APYTa.

W cemacuomorndeckoe, M OHOMAaCHOJOTHYECKOE OIHMCaHHE,
0e3yCIIOBHO, BaXKHO IS ONHCAHUS JICKCHYECKUX CAWHHUI, a TaKKe UL
AKTUBHOW CHCTEMATH3aLlMU S3BIKOBBIX CPENCTB. DTO AaeT HArIsIHOS
BUJICHUE TOTO, KaK HEOOXOIMMBbI BAPUAHTHI CJIOB JUTS IOPOXKICHHS PEYH,
0COOCHHO Ha MHOCTPAaHHOM SI3BIKE.

Lems maHHOW CTaThU — HM3YYHUTH CIIOCOOBI 00O3HAYCHHS OEIOro
[[BETa B aHIJIMIICKOM S3BIKE.

W3paBHa N0 NPOSBISIOT OCOOBIA MHTEpec K OeloMy LBeETy.
B xaxxmoit KyapType Oelblii I[BET HECET CBOE€ KOHHOTATUBHOE 3HAYCHUE U
UMEET CBOU CIIOCOOBI HOMUHAIIUH.

B aHmmiickoM s3bike Uil 00O3HAa4YeHMs LBETAa Yalle BCErO
UCTIONB3YIOTCS TIPUJIATATENIBHOE 1 IPHYACTHE.

Msr Hano 14 mpuMmepoB, rae Oeiblii BET B aHTIIMHACKOM SI3BIKE
BCTPEYACTCS B KAYECTBE MPUIIAraTeIIbHOTO.

White, mulatto, and negro boys and girls were always there wait-
ing their turns, resting, trading playthings, quarrelling, fighting, skylark-
ing [3.C.4]. — Beable W dYepHBIC MAJLYHMIINKH W ICBYOHKH BEYHO
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TOp4YaJii TaM, OOXKUAAACH CBOCH oyepeau, OTAbIXajlkd, MCHAJIUCH
UTPYLIKAMH, CCOPUITICH, IPaHCh, 0anoBaIKCh (ABTOPCKHM IEPEBON).

He picked up and inspected several large semi-cylinders of the
thin white bark of a sycamore, and finally chose two which seemed to
suit him [3. C. 4]. — On nogHMMan W pasTIsAABIBAN, OIAWH 3a JIPYTUM,
OoIbIe CBEPTKU TOHKOW 0eJI0M TIaTaHOBOW KOPBI U, HAKOHEII, BEIOpa
IBa CaMBbIX OAXOISAIIUX (aBTopCKHI‘/'I nepeBozL).

They were perfectly round white things a trifle smaller than an
English walnut [3. C. 4]. — Sliina 6bL1M COBceM KpyIiibie, Oejble, 4yTh
MEHBIIIE TPEIKOT0 opexa (aBTOPCKHUil TePEBO).

HBCTOBOi/'I OTTCHOK MOXKCT NIepeAaBaTbCA MPUIACTHUCM, Haan/IMep:
Sighing, he dipped his brush and passed it along the topmost plank; re-
peated the operation; did it again; compared the insignificant white-
washed streak with the far-reaching continent of unwhitewashed fence,
and sat down on a tree-box discouraged [3. C. 4]. — B3apixast, OH OKyHYI
KUCTb B BCAPO U IMPOBEI €O 110 BerHeﬁ JOCKE 3a6opa, TMOBTOPWJI 3TO
HeﬁCTBHG, npoaeciajx €ro CHOBa, CpaBHUI HHUYTOXHYIO Bblﬁe.]IeHHle
MmOJIOCKY C H€0603pI/IMLIM MATEPUKOM He BbIO€JIeHHOI 0 3a60pa n
yCelncd Ha 3aropoAKky IMmoa ACpeBO B IIOJIHOM YHBIHUH (aBTOpCKI/Iﬁ
epeBo).

I/IHTepCCGH n TOT (1)aKT, YTO HOCHUTEIN AaHTJIMICKOrO S3BbIKa
HCIOJIB3YIOT CJIOBO White B UIMCHAX CKa304YHbIX HepCOHa)I(eI;'I, HaanMep:
And so the little girl grew up; her skin was a white as snow, her cheeks
as rosy as blood, and her hair as black as ebony; and she was called
Snow-White [4. C. 32]. — JleBouka pocia; Gemasi, KaK CHer, pyMsHasl,
KaKk KpOBb, U ‘IepHOBOJ‘IOCElH; A ObUIa 3a CBOIO 6€J'II/I3Hy Ha3BaHa
Benocuesxkoii (aBropckuii nepeson); It was all dark overhead; before
her was another long passage, and the White Rabbit was still in sight,
hurrying down it [5. C. 44]. — Bbpu10 COBEpIICHHO TEMHO; 3aTO BIIEPEIU
CHOBa OKa3aJIOChb HEYTO BPOAC TOHHCIA, U I'IC-TO TaM BJaJI1 MCJIIbKHYJIA
¢urypa beroro Kpoauka, KOTOpBId yIiemeTsiBal CO BCEX HOT
(aBTOpPCKHIA TIEpEBO).

Kax Mb1 3Ha€M, OBETOBBIE OTTCHKH BOJIOC MOKHO II€pE€aaBaTh HE
TONBKO crmoBoM White, HO W HCHONB30BaTh OrPOMHBINA  CITEKTP
CHHOHMMUYHBIX (HOpM, TEpENAONINX IIBETOBBIC OTTEHKH, HAIpHMeEp,
grey, blond, beige.

A pink-faced girl with blonde pigtails stumbled out of line, put on
the hat, which fell right down over her eyes and sat down [6. C. 85]. —
P03030Luexa;1 JCBOYKa CO CBETJBIMH KOCHYKAMH BBIIIUIA U3 CTPOA,
Hajena IUIANY, KOTopas TYT jKe chexajna el Ha rasa (aBTopcKuit
TIepEB o).

47



I[J'IH 00o3HaueHuss 0OeIoro OB€Ta B AHTTIMACKOM  SI3BIKE
HCIOJIb3YIOTCA pa3HbIC qacTu peun: CYIICCTBUTCIIBHLIC,
npuiiaraTejabHbIC, npu4acTus, TJ1aroJbl. B H3YUCHHBIX HaMH
MPOMU3BCACHUAX BCTPCTHUINUCH TOJIBKO MNPWIAraTeJibHbIC W IPUYACTUA,
IJ1arojibl OTMEUYEHLI HE OBLIN. Hy)KHO YTOYHHUTDB, YTO IMpUJIAraTciIbHOC
white MOoXeT SABJIATHCS Y4acThbi0 UMEHH COOCTBEHHOIO.

Taxum 06pa30M, Bce 0003HaueHUs 0eIoro IBCTa, BCTPCUCHHBIC
HaMu B COBPEMCHHBIX AHTTIHHCKHAX MNPpOU3BCACHUAX, 3HAKOMBI H
MPUBBIYHBI YU TATCIIIO.
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Hazyen Kyno Anv
Hayuornanervii uccredosamenvekuti ToveKuil nOMUMeXHUYeCKutl yHusepcumen

OCOBEHHOCTHU CEMAHTHUKHA ®PAZEOJOTMYECKHUX
EJUHUI] C KOMITIOHEHTOM «I"'OJIOBA»
BO BLETHAMCKOM S3bIKE

Opazeonormyecknii  ¢GoHA OO0 A3bIKA XPAaHUT B cede
HAllMOHAJIBHYIO ~ CaMOOBITHOCTh  HAapoAa, OTpPaXaeT  KyJIbTYypHO-
HUCTOPUYECKHE M3MEHEHUs, HMEIOIME MECTO B pa3Hble IEPHOJBI
pa3BuTHst obuiecTBa. Ppaseonornyeckue eIUHNIBI SBISIOTCS OTHUM M3
CPEICTB, KOTOPBIE PEMPE3CHTHPYIOT OCOOEHHOCTH HE TOJBKO TOTO WIIH
HHOTO $SI3bIKa, HO M €r0 HOCHUTENEH, MX CKJIAJ yMa, CTWIb MBIIUICHUS.
C oHOM  CTOpPOHBI, (pa3eoyorust HaIOAr0 (UKCHPYET KyIbTYPHO
BAXHYI0 MH(OpManuio, C JIPYrodl CTOPOHBI, OTMEYaeTcs €€ ObICTpoe

48


http://getparalleltranslations.com/book/
http://engteacher.org/32-skazka-belosnezhka-i-sem-gnomov-bratev-grimm-s-
http://getparalleltranslations.com/book/
http://www.jkrowling.com/en_US/#/timeline/harry-potter-and-the-



